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uSzeged, Vasárnap, augusztus 20. 34. 1876. Negyedik évfolyam. 

SZEGEDI LAPOK. 
A „ D U G O N I C S - K Ö R " K Ö Z L Ö N Y E . 

I p a r , k e r e s k e d e l m i , g a z d á s z a t i és k ö z m ű v e l ő d é s i h e t i l a p . 

Előfizetési ár: 
helyben házhoz hordva és vidékre postán 

küldve : 

F é l é v r e 2 

É v n e g y e d r e 1 

Egy hóra 40 kr. Egy példány ára 10 kr. 

Hirdetmények ára: 
Magánhirdetéseknél egy öt h a j á b o s petitsor egyszer i be
iktatása 4 k r . , m i n d e n t o v á b b i be iktatás 2 — 2 k r . és m i n 

den e g y s z e r i h i i d e t é s n é l b é l y e g d i j 3 0 k r . 
Hivatalos hirdetések a d i j n a k a h i r d e t m é n y n y e l együttes 

b e k ü l d é s e m e l l e t t 5 0 k r é r t e s z k ö z ö l t e t n e k . 
Nyiltterek egy n é g y h a s á b o s s o r a 15 krért véte tnek föl. 
N a g y o b b és t ö b b s z ö r i h i r d e t é s e k n é l k e d v e z m é n y n y u j t a t i k . 

Szerkesztői hivatal: 
a szerkesztő l a k á s a : P a l á n k , o r o s z l á n - u t c z a , 2 6 1 . s z „ h o v á a 
l a p s z e l l e m i t a r t a l m á t i l lető k ü l d e m é n y e k b é r m e n t v e c i m z e n d ó k 

Kiadó hivatal: 
M a r ó c z y József és T á r s a n y o m d á j a : I s k o l a - u t c z a , D á n i - f é l e 
h á z , h o v a az előfizetési p é n z e k , h i r d e t é s e k s a l a p a n y a g i 

tarta lmát i l lető e g y é b k ü l d e m é n y e k c i m z e n d ó k . 
K é z i r a t o k n e m a d a t n a k v i s s z a . 

DUGONICS SZELLEME. 

Dugonics András halhatatlan népies írónk emlékszobrának 1876. évi augusztus hó 19-én történt ünnepélyes leleplezése alkalmára 

Világtalan, derűtlen éjszakán 
Aludta nemzetünk nagy éjjelét. 
Csak Géniusza gyujta szent tüzet, 
A virradás sivár szövétnekét . . . . 

És sirva sirt a Nemtő búdala: 
Ébredsz-e már, oh alvó Hunnia? 

* . 

Nem é b r e d e t t . . . A kába tetszhalál 
Fagyos kacajjal ülte ünnepét, 
S mint forgószél dühöngve táncrakelt, 
Hogy eltapossa Hunnia nevét. 
Az álmok óceána ráborult, 
S fölötte dult a sors vad ostora; 
Szivének érzelem-világa is 
Mint,sírvirág eró'tlen elhala. 

És sirva sirt a Nemtő búdala: 
Ébredsz-e már, oh alvó Hunnia? 

A nemzet álmodott. Mit álmodott? 
Csatába' látta küzdni önkezét, 
Hol z á s z l a j á t az ellen bérhada 
Mint förgeteg tiporta szerteszét. 
Vihar lovára kelt a pusztulás 
S a vérbiborban ázó nép felett, 
Villámokat lehelve usztanak 
Könyörtelen, mogorva föllegek 

É s sirva sirt a Nemtő búdala: 
Ébredsz-e már, oh alvó Hunnia? 

Segélyt akart könyörgeni, de óh — 
K i t é p v e n y e l v e , zár ül ajkain, 
S az üldözöttnek egy jutalma lett: 
Rut öngyalázat élte romjain 

Elég! el-el te átkozott ecset! 
Mely ó'rülötten írod álmidat; 
Halált mutatsz e népnek almiban, 
S az ébredésre csak pokol maradt? 

Fölharsogott a Nemtő ércszava: 
Kelj ébredésre alvó Hunnia! 

Letűnt az éj, nagy álma zord szaka, 
S a pirkadás bíborba szőtt egén 
Arany betűkkel írva tündökölt 
A honfi-szívben újuló „ E r é n y . " 
Fölébredett az alvó szelleme 
És megragadva féltett zászlaját, 
Hazája nyelvén zenge éneket 
E földet itt a lanttal futva át . . . . 

Fölharsogott a Nemtő ércszava: 
Kelj ébredésre alvó Hunnia! 

Magyar hazánkban újra csak magyar 
Danára kelt a dalnok hő szive; 
A lombos erdő, bérc, patak 8 mező, 
Magyar daloktól zenge messzire. 
A n é p csodálva hallgatá e dalt, 
— Mely ősapái nyelvén ifjodott — 
S szivébe kétely ül t : talán bizony 
Az ősapáknak nyelve már halott? 

Fölharsogott a Nemtő ércszava: 
Kelj ébredésre alvó Hunnia! 

Talán szivet cserélt e nemzedék? 
Vagy eldobá az ősök s z e l l e m é t ? 
Vagy tán a százados vihar keze 
Mint hervadó virágot mosta szét? 
Nem-nem! Amott az A l f ö l d téréin 
E g y t i s z t e l e t r e m é l t ó ősz a l ak^ 
A n é p k ö r é b e t é r v e d o l g o z i k 
Szelid Múzsája enyhe árny' alatt 

Fölharsogott a Nemtő ércszava! 
Kelj ébredésre alvó Hunnia! 

S mig mézes ajkain a n é p s zava — 
S derült szivében n é p n e k zengene, 
E nép megértve őt imára kelt: 
H i s z ' v i s s z a t é r t az ő s ö k sze l leme • . 
E m l é k s z o b o r t emelt e kor neki , 
S örök babérba fonja homlokát; 
S a tisztes ősz alak szent ihletét 
A glóriák dalával fűzi át. 

Fölharsog im a Nemtő ércszava: 
D i c s ő l egyen a n é p e k da lnoka i 

* 

Világtalan, derűtlen éjszakán 
Aludta nemzetünk nagy éjjelét 

Ah, Géniusza mint mosolyg ma rá 
Mert visszanyerte ősi szellemét. 

Zeng még ma is a Nemtő vig dala: 
F ö l é b r e d e t t az a l v ó Hunn ia ! 

Szőnyi Lajos. 

Legyetek üdvözölve! 
Ezelőtt néhány hónnappal, midőn Szeged 

pusztulásáról szomorú képet rajzolt lelke elé e 
város lakossága, s midőn az élénkebb képzelem 
már six tengert látott ez ős magyar város la-
pályban fekvő részein, hol romba dült házak 
korhadt oszlopai ölelkeztek egymásra roskadva, 
s midőn mindenkit, k i szülővárosa, s az ország 
legnagyobb magyar városa iránt kitörülhetlen 
szeretettel viseltetik, annak jövője iránt a fájó 
balsejtelem fogott el, ki hitte volna, hogy Sze
ged ugyanez évben, nem az alatta hömpölygő 
szőke Tisza rettegett hullámait, hanem egy 
összetes nemzeti ünnep hullámzó vendégeit üd
vözölheti ép falai között ? 

B o r u r a d e r ü , ez a természet vaskö
vetkezetessége, valamint megfordítva is. 

S bizonyára, ép a remény volt az, mely 
oly csodálatos tusára késztette e város lakos
ságát maga, a m e s t e r s é g e s e n e r ő s z a 
k o l t természet ellen ; jól tudtuk, hogy a vész 
képe mily ijesztő, de még mennyivel borzal
masabb maga a való, melynek beálltával nem 
csak a jelen országos ünnepélyességek, hanem 
maga az ős Szeged jövője századokra leendett 
elnapolva. 

És a küzdelem győzött a mesterségesen 
erőszakolt természet fölött, s ime, mily csodá
latraméltó az események összetalálkozása! Ugyan
azon a helyen, mely a végveszélyben menedék
helyül szolgálandott a sorsüldözötteknek, a k i 
állítás nagyszerűen berendezett palotája áll elő
terén Dugonics szobrával; ugyanazon deszkák, 
melyek a végveszély esetére egyetlen védvona
lunkat erősitendették, ma, az őket bizonyára le
döntögető vizhullámok helyett, hazánk dalárai
nak lelkesítő s a nemzeti színészet munkásainak 
jutott tapsok hanghullámait verik vissza; s 
ugyanazon helyen, hol végveszély esetén a men-
tő-csolnakok evezői fenéket alig érendettek, ma 
a halászcsárda áll csábító ingereivel s végül: 
ugyanazon közönség, mely sülyedésiink tengerét 
a részvét könyüivel édesitendette, ma vedégsze-
retö karjaink között az örömkönyükben osz 
tozik velünk közös ünnepünk fölött. 

L e g y e t e k ü d v ö z ö l v e , szeretett ven
dégeink ! Legyetek üdvözölve a valódi Magyar
ország szivében, melynek élénk dobogását a ti 
igen becses jelenlétetek fokozá legnagyobb mérv
ben. Tekintsétek meg egyszerű, de jóakarattól 
áthatott városunkat, s ha nem találtok is tul-
vérmes remény festette pompát és fényt, min
denesetre találni fogtok őszinte vendégszeretetet 
s nem megvetendő mérvben vágyat a haladásra 
ős városunk közönségében. Mert jól megjegy
zendő, hogy Szeged emelkedése csak 4—5 év 
müve, s e rövid korban benfoglaltatik ama moz -

zanat is, melyről Ábrányi C. oly találóan mond
ja „Prologjá-ban Szegednek: 

„Egyik kezed árvízzel küzdve védte 
Mit azalatt a másik alkotott." 

A ti becses vonzalmatok kétszeresen fogja 
az Alföld e valódi magyar városának buzgal
mát továbbra is fokozni, s lelkesülni fog az esz
méért, a vidéknek, az Alföldnek, sőt az ország
nak büszkeségévé válni. 

Találjatok ép oly örömet szemlélődéseitek
ben jelen alkalommal, mint amily buzgalommal 
működött Szeged, a ti jelenlétetek és részvéte
tek által megfűszerezendő országos ünnepélyek 
létrehozásában. 

L e g y e t e k ü d v ö z ö l v e ! 

Hazánk társadalmi élete. 
I r t a : S z ő n y i L a j o s . 

I I . 

(Folytatás.) 

Ha most már összevetjük az ily szem
lélődéssel azon fegyelmi tor turá t , amelyen 
mai nap legalsó iskoláink jó részében a nö-
vendégek keresztül kínlódnak, fájó mosoly 
vonul át az ember ajkain, s szeretné meg
kérdeni a tanitó úrtól, vajon e gyermekeknek 
férfi alapot ad-e, vagy szolgáiéi kü barmokat 
fog-e faragni belőlük. Természetes , hogy a 
paedogogiának ez a pontja a iegfogósabb, s 
nagyon helyesen, a valódi ér te lemben vett 
fegyelembeli eredményről itéli meg a józan 
paedagogus a tanitó tanképességét is. Ha
nem, aki iskolai fegyelmet akar megítélni, 
az ne csak az iskola gőzében és annak pad
jai között vizsgálja a szundikáló muzsasere-
get, mert hiszen az iskolai fegyelemnek ki 
kell hatnia a gyermeknek az iskolától való 
elszigeteltsége esetére is. Vizsgáljuk tehát a 
gyermeket a szabadban, a családban, társai 
között a játékban s csak akkor fogjuk ész
revenni, hogy bizony, „n e m m i n d a r a n y 
a z , a ni i f é n y l i k . " A tanulók az iskola 
njtaját elhagyva, kameleonszerú átváltozást 
mulatnak egy pillanat alatt, s tanuló-sereg 
helyett egy garabonciás csürhét vélsz szá
guldva keresztül-kasul robogni, mely a tisz
tességes járókelők iránt annyi tisztelettel 
sincs, hogy ezeket békésen engedné útjukon 
tovább haladni. Tehát az idősbek iránti tisz
teletről még csak gyenge fogalmuk sincs. 
Ha haza tér, elkezd ordítani, rimánkodni 
ozsonáért, még be sem lépett az utcaajtón, 
már kenyérért bőg , s ha mindjárt a ház 
égne is, az ú kívánságának kell az elsőnek, 
lennie. Követeli szüleitől, vagy anyjától azt 
amit az ő megbódul t gyomra kíván, tehát a 
szülői tiszteletet lator módjára lábbal tapod
ja. Ha nem kap, egyszerűen fölkeresi az 
ellejtett tárgyat és — — l o p . Tehát a 
mindenekat látó szemmel nem sokat törő
dik. Ebből , ha okkal móddal ki nem verik 
a fejéből harapós bogarait, meglátjátok társa
dalmi betyár lesz, amilyen elég van a tár
sadalomban, s nem szorul egyik sem a Ba-
konyra. Ezekből fejlődik a társadalom fi
gyelmetlen tömege, s egy kalap alatt, a mai 
értelemben vett „ m ű v e l t e b b k ö r ö k . ek
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